
Hageja nõuded

— tühistada Euroopa Komisjoni 12. oktoobri 2005. aasta
otsus, millega komisjon arvas hageja juhitud konsortsiumi
pakkumise hankemenetluse EuropeAid//119860/C/ — Lot
No. 7 pakkujate hulgast välja ja tühistas oma otsuse sõlmida
nimetatud hankemenetluse raamleping hagejaga;

— tühistada kõik otsused, mis järgnesid komisjoni 12. oktoobri
2005. aasta otsusele, eelkõige otsus sõlmida leping teiste
pakkujatega.

— mõista kohtukulud välja kostjalt.

Väited ja peamised argumendid

Euroopa Komisjon avaldas teate hankemenetluse EuropeAid//
119860/C/ — Lot No. 7 avamise kohta, mille objektiks oli
sõlmida raamleping eesmärgiga värvata tehnilise abi töötajaid
lühiajaliste missioonide jaoks Euroopa Komisjoni välisabi
saavates kolmandates riikides. Hageja esitas konsortsiumi juhina
pakkumise.

Vaidlustatud otsusega arvas komisjon hageja konsortsiumi
pakkujate hulgast välja põhjendusega, et hageja konsortsiumi
liige Danish Institute of International Studies (edaspidi “DIIS”)
kuulus samasse gruppi, milles on Danish Institute of Human
Rights (edaspidi “DIHR”) ning viimane osales ühe teise konsort-
siumi koosseisus pakkumises samale lepingule. Kõnealuse
hanketeate artikkel 13 keelab õiguslikus tähenduses samasse
gruppi kuuluvatel juriidilistel isikutel esitada ühe hanke kohta
rohkem kui ühe pakkumise.

Oma tühistamistaotluse toetuseks vaidlustab hageja komisjoni
järelduse nagu kuuluksid DIIS, DIHR ja veel üks instituut õigus-
likus mõttes samasse gruppi. Hageja väitel ei kontrolli ükski
neist instituutidest teisi asjaomaseid instituute, kuna kõik insti-
tuudid on täielikult iseseisvad, kõigil on oma põhikiri, ei ole
ühist akadeemilist personali, kõigil on oma juhtkond ja juhatus,
mille valivad erinevad organid, ei ole ühiseid majanduslikke
huvisid ega eesmärke. Samuti väidab hageja, et hanketeate
ebaselgeid punkte tuleb tõlgendada pakkujate kasuks ning
komisjon on vastutav selle eest, et ta ei ole juba eelnevalt
seadnud piisavalt selgeid pakkumisel osalemise tingimusi.

Esimese Astme Kohtu 29. septembri 2005. aasta määrus —
BIC v. Komisjon

(Kohtuasi T-270/04) (1)

(2005/C 315/34)

Kohtumenetluse keel: prantsuse

Esimese koja esimees tegi määruse kohtuasja registrist kustuta-
miseks.

(1) ELT C 262, 23.10.2004.

Esimese Astme Kohtu 7. oktoobri 2005. aasta määrus —
Umwelt- und Ingenieurtechnik v. Komisjon

(Kohtuasi T-125/05) (1)

(2005/C 315/35)

Kohtumenetluse keel: saksa

Esimese koja esimees tegi määruse kohtuasja registrist kustuta-
miseks.

(1) ELT C 115, 14.5.2005.

Esimese Astme Kohtu 13. oktoobri 2005. aasta määrus —
Milella ja Campanella v. Komisjon

(Kohtuasi T-289/05 R)

(2005/C 315/36)

Kohtumenetluse keel: prantsuse

Esimese koja esimees tegi määruse kohtuasja registrist kustuta-
miseks.
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